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ÚVOD                                                                  SK 

VITAJTE V RODINE PRODUKTOV EVOLVEO 

- Pred uvedením tohto výrobku do prevádzky si 

pozorne prečítajte celý návod na použitie až do 

konca, a to aj v prípade, že ste s používaním 

podobného typu výrobku oboznámení už v 

minulosti. 

- Tento návod na obsluhu si uschovajte pre 

budúce použitie - je neoddeliteľnou súčasťou 

výrobku a môže obsahovať dôležité pokyny na 

uvedenie do prevádzky, obsluhu a starostlivosť o 

výrobok. 

- Uistite sa, že si tento návod na použitie prečítali 

aj ďalšie osoby, ktoré budú tento spotrebič 

používať. 

- Ak tento spotrebič darujete, darujete alebo 

predáte iným osobám, dajte im spolu s týmto 

výrobkom aj tento návod na použitie a upozornite 

ich, aby si ho prečítali. 

- Počas záručnej lehoty odporúčame uschovať 

originálny obal výrobku - počas prepravy tak bude 

spotrebič čo najlepšie chránený. 
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NAJAKTUÁLNEJŠIU VERZIU 

POUŽÍVATEĽSKEJ PRÍRUČKY 

Vzhľadom na neustálu inováciu výrobkov 

EVOLVEO a zmeny v legislatíve nájdete vždy 

aktuálnu verziu tohto návodu na použitie na 

webovej stránke www.evolveo.cz alebo 

jednoduchým naskenovaním nižšie uvedeného QR 

kódu pomocou mobilného telefónu: 

 

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA A POKYNY  

- Umiestnite mobilný telefón a jeho príslušenstvo 

mimo dosahu detí.  

- Udržujte svoj mobilný telefón v suchu. Dážď, 

vlhkosť alebo voda môžu poškodiť dosku plošných 

spojov. Ak vám mobilný telefón náhodne spadne 

do vody, včas vyberte batériu a okamžite ho pošlite 

do miestneho autorizovaného servisu.  
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- Neumiestňujte mobilný telefón na miesta pokryté 

prachom, inak bude narušené jeho normálne 

používanie.  

- Displej s tekutými kryštálmi je ľahko zraniteľná 

časť mobilného telefónu, preto ho neupúšťajte ani 

ním prudko netraste; je zakázané dotýkať sa 

displeja ostrým predmetom.  

- Neumiestňujte mobilný telefón na miesto, kde je 

príliš vysoká teplota. Vysoké teploty skracujú 

životnosť elektrického zariadenia, poškodzujú 

batériu, deformujú alebo roztavujú jej plastový kryt.  

- Neumiestňujte mobilný telefón na miesto, kde je 

príliš nízka teplota, inak sa z mobilného telefónu pri 

zvýšení teploty na normálnu teplotu dostane 

vlhkosť, ktorá poškodí obvodovú dosku mobilného 

telefónu. 

- Mobilným telefónom nehádžte, nestrkajte doň ani 

ním netraste, aby ste nepoškodili jeho vnútorné 

obvody a presnú konštrukciu.  

- Batérie mobilných telefónov nespaľujte ani s nimi 

nenakladajte ako s bežným odpadom. Aby ste 

predišli možnému ohrozeniu života a poškodeniu 

životného prostredia, dodržiavajte environmentálne 
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pokyny stanovené miestnymi orgánmi a batérie 

včas spracujte a recyklujte.  

- Ak mobilný telefón, batéria alebo iné nabíjacie 

zariadenie neopatrne spadne do vody, nesušte ho 

v žiadnom ohrievacom zariadení (napr. sušička, 

mikrovlnná rúra). Môže dôjsť k poruche mobilného 

telefónu alebo iných výrobkov a k vyhoreniu 

mobilného telefónu, batérie alebo inej nabíjačky.  

- Opustenú použitú batériu zlikvidujte podľa 

príslušných predpisov. 

- Pozornosť venovaná používaniu príslušenstva  

- Aby ste predišli nebezpečenstvu, uchovávajte 

všetko príslušenstvo (napr. kartu SIM, pamäťovú 

kartu, batériu) mimo dosahu detí.  

- Pred vybratím batérie mobilného telefónu sa 

uistite, že je mobilný telefón vypnutý, a odpojte 

spojenie medzi mobilným telefónom a nabíjačkou.  

- Príslušenstvo mobilného telefónu nie je 

vodotesné, všetko príslušenstvo uchovávajte v 

suchu. 
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- Pri odpojovaní napájania z akéhokoľvek 

príslušenstva riadne vytiahnite zástrčku, neťahajte 

za napájací kábel.  

- Ak mobilný telefón, batéria a nabíjačka nefungujú 

normálne, obráťte sa na najbližšie kvalifikované 

servisné oddelenie. 

- Keď mobilný telefón nepoužívate, radšej ho 

vypnite a vyberte batériu, aby ste ušetrili energiu a 

eliminovali žiarenie mobilného telefónu. 

- Pri používaní mobilného telefónu nenastavujte 

príliš vysokú hlasitosť, inak si poškodíte sluch.  

- Neodborník nesmie sám odstrániť svorku a 

batériu mobilného telefónu.  

- Ak je to možné, nepoužívajte kožené puzdro s 

magnetickým tlačidlom, aby ste sa vyhli magnetu, 

ktorý môže spôsobiť rušenie signálu pri zapínaní 

alebo vypínaní mobilného telefónu, a jeho tvrdé 

železné tlačidlo môže poškodiť displej z tekutých 

kryštálov; plastové puzdro môže spôsobiť 

nehladké odparovanie pary, eróziu súčiastok vo 

vnútri mobilného telefónu a oxidáciu a zmenu farby 

jeho krytu. 
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DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA 

- Na telefonovanie počas jazdy používajte 

náhlavnú súpravu s mikrofónom. Zastavte auto na 

krajnici len v prípade núdze, aby ste mohli 

telefonovať. 

- Pri nástupe do lietadla vypnite telefón a 

nezapínajte ho na palube. 

- Pri používaní telefónu v blízkosti 

kardiostimulátorov, načúvacích prístrojov alebo 

iných elektronických zdravotníckych zariadení, 

ktoré môžu telefón rušiť, buďte mimoriadne 

opatrní. 

- Telefón sa nikdy nepokúšajte rozoberať sami. Ak 

máte problémy s telefónom, obráťte sa na predajcu 

alebo servis. 

- Telefón nepripájajte k nabíjačke, kým nie je 

vložená batéria. 

- Chráňte telefón pred magnetickými poľami. Držte 

jej mimo dosah 

- predmety s magnetickými prvkami, ako sú 

kreditné karty. 
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- Chráňte telefón pred tekutinami. Ak vlhkosť 

prenikne alebo skoroduje, okamžite 

OBSAH BALENIA 

 Mobilný telefón Easyphone ID 

 Nabíjací adaptér  

 Používateľská príručka 

ŠPECIFIKÁCIE 

 Veľkosť displeja: 1.77“ 

 RAM: 24 MB 

 ROM: 32 MB 

 Nabíjací port: USB-C 

 Kapacita batérie: 700 mAh  
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POPIS JEDNOTLIVÝCH ČASTÍ 
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1) Baterka 

2) USB port typu C 

3) Kolíky pre nabíjaciu kolísku 

4) Tlačidlo odomknutia/zamknutia  

5) Tlačidlo baterky 

6) Tlačidlá 1-4 (smerové tlačidlá)  

7) Tlačidlá na zvýšenie a zníženie hlasitosti  

8) Tlačidlo zapnutia/vypnutia 

9) Potvrdzovacie tlačidlo (OK) /  

    Tlačidlo na vstup do ponuky 

10) Vstup pre odstránenie zadného krytu 

11) Tlačidlo SOS 

 

Poznámka:  

Pre tento model nie je k dispozícii nabíjacia kolíska 

(kolíky pre nabíjaciu kolísku sú len referenčné) 

UVEDENIE TELEFÓNU DO PREVÁDZKY 

ZAPNUTIE/VYPNUTIE TELEFÓNU 

1) Stlačením a podržaním tlačidla 

zapnutia/vypnutia zapnite telefón. Telefón 

automaticky vyhľadá sieť 

2) Keď je telefón zapnutý, podržte stlačené tlačidlo 

zapnutia/vypnutia, aby sa telefón vypol. 

VYBERANIE A INŠTALÁCIA BATÉRIE 

Dodanú lítium-iónovú batériu s telefónom môžete 

používať aj po vybalení z krabice. Počas prvých 



 

12 

troch použití úplne vybijete energiu a úplne ju 

nabijete, aby nová batéria dobre fungovala. 

INŠTALÁCIA BATÉRIE 

1) Vložte batériu do priestoru pre batérie, pričom 

nezabudnite, že strana batérie s kolíkmi by mala 

byť vložená ako prvá. 

2) Vymeňte zadný kryt. 

ODSTRÁNENIE BATÉRIE 

1) Odstráňte zadný kryt. 

2) Položte prst na bočnú rukoväť a potom batériu z 

rukoväte vyberte. 

VLOŽENIE KARTY SIM A KARTY SD 

1) Vypnite telefón a odpojte ostatné externé 

napájanie. 

2) Odstráňte zadný kryt a vyberte batériu telefónu. 

3) Vložte kartu SIM do zásuvky na kartu SIM v 

telefóne. 

4) Vložte kartu SD do zásuvky na kartu SD v 

telefóne. 

SIM KARTA S PIN KÓDOM 

Mobilný telefón EasyPhone ID nemá numerickú 

klávesnicu, a preto nepodporuje karty SIM, pri 

ktorých sa vyžaduje zadanie kódu PIN. 

V prípade kariet SIM, ktoré vyžadujú kód PIN, 

musíte kartu SIM najprv vložiť do iného zariadenia 

a deaktivovať kód PIN na karte SIM. 
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TLAČIDLO ODOMKNUTIA/ZAMKNUTIA  

V pohotovostnom režime krátkym stlačením 

tlačidla Odomknúť/Zamknúť ( ) uzamknete 

tlačidlá. Dlhým stlačením tlačidla 

odomknutia/zamknutia ( ) odomknete kľúče, po 

odomknutí všetky kľúče fungujú normálne. 

NASTAVENIA TELEFÓNNYCH ČÍSEL PRE 

TLAČIDLÁ 1-4 

Ak chcete nastaviť 4 čísla pre používateľov 

telefónu, skontrolujte, či je v telefóne platná karta 

SIM, a vykonajte nasledujúce nastavenia: 

● Odoslanie SMS s *#CALL#1#číslo# pre tlačidlo 

1 

● Odoslanie SMS s *#CALL#2#číslo# pre tlačidlo 

2 

● Odoslanie SMS s *#CALL#3#číslo# pre tlačidlo 

3 

● Odoslanie SMS s *#CALL#4#číslo# pre tlačidlo 

4 

Keď váš telefón prijme túto vopred pripravenú 

textovú správu, zaznie vyzváňací tón. Používateľ 
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môže krátko stlačiť tlačidlo OK ( ) na prijatie a 

akékoľvek iné tlačidlo na odmietnutie. 

Tieto kroky by sa mali vykonať, keď sú kľúče na 

zariadení odomknuté. V jednom okamihu je možné 

potvrdiť iba jedno číslo. Opätovné odoslanie SMS 

s novým číslom prepíše aktuálne číslo.  

NASTAVENIE SUSEDSTVA TELEFÓNNYCH 

ČÍSEL 

Ak chcete nastaviť čísla SOS pre používateľov 

telefónu, skontrolujte, či je v telefóne platná karta 

SIM, a vykonajte nasledujúce kroky: 

● Odoslaním SMS s príkazom *#SOS#1#číslo# do 

telefónu nastavíte 1. číslo SOS 

● Odoslaním SMS správy s príkazom 

*#SOS#2#číslo# do telefónu nastavte druhé číslo 

SOS.  

● Odoslaním SMS s príkazom *#SOS#3#číslo# do 

telefónu nastavíte tretie číslo SOS 

● Odoslaním SMS s príkazom *#SOS#4#číslo# do 

telefónu nastavíte štvrté číslo SOS 
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● Odoslaním SMS s príkazom *#SOS#5#číslo# do 

telefónu nastavíte piate číslo SOS 

Keď váš telefón prijme túto vopred pripravenú 

textovú správu, zaznie vyzváňací tón. Používateľ 

môže krátko stlačiť tlačidlo OK ( ) na prijatie a 

akékoľvek iné tlačidlo na odmietnutie. 

Tieto kroky by sa mali vykonať, keď sú kľúče na 

zariadení odomknuté. V jednom okamihu je možné 

potvrdiť iba jedno číslo. Opätovné odoslanie SMS 

s novým číslom prepíše aktuálne číslo.  

VÝZVA 

Keď prichádza hovor, klávesnica sa rozsvieti 

zvonením a vibráciami. 

●Uskutečnit hovor: Stlačením číselného tlačidla na 

približne 3 sekundy uskutočníte hovor 

●Prijmite hovor: Krátkym stlačením tlačidla Ok 

( ) alebo tlačidla Lock ( ) prijmite hovor. 

● Odmietnutie/ukončenie hovoru: Stlačením 

tlačidla zapnutia/vypnutia ( ) odmietnete alebo 

ukončíte hovor 
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● Stláčaním tlačidiel hlasitosti upravte hlasitosť 

hovoru 

ZÁKLADNÉ FUNKCIE 

Krátkym stlačením tlačidla OK ( ) vstúpite do 

ponuky, ľavým tlačidlom ( ) a pravým tlačidlom 

( ) prechádzajte ponukou. 

KONTAKTY 

Používatelia môžu zobraziť 4 hlavné kontakty 

nastavené pomocou SMS (nie je možné ich 

upravovať). 

RÁDIO FM 

Krátko stlačte tlačidlo OK ( ), aby ste vstúpili 

do funkcie FM rádia 

● Stlačením tlačidla nahor ( ) prepnete na 

posledný kanál a tlačidlom nadol ( ) prepnete na 

ďalší kanál. 

● Stlačením tlačidla OK ( ) pozastavíte 

funkciu FM rádia. 
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● Nastavenie hlasitosti sa vykonáva pomocou 

tlačidiel na zvýšenie a zníženie hlasitosti  

● Stlačením tlačidla zapnutia/vypnutia ( ) 

ukončíte funkciu FM rádia. 

KALENDÁR 

V tejto ponuke môžu používatelia zobraziť aktuálny 

dátum 

NASTAVENIA 

FUNKCIE SOS 

Dlhým stlačením tlačidla SOS na zadnej strane 

telefónu používateľ aktivuje funkciu SOS, po ktorej 

sa odošle prednastavená správa SMS všetkým 

uloženým kontaktom v číslach SOS. 

1) Stav 

Používatelia môžu zapnúť/vypnúť funkciu SOS. 

2) SOS čísla 

Používatelia môžu zobraziť 5 rodinných čísel alebo 

tiesňových čísel nastavených prostredníctvom 

SMS (nie je možné upraviť meno kontaktu) 

3) SOS SMS 

Používatelia môžu zobraziť prednastavenú správu 

SMS (nie je možné ju upravovať)  
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4) Siréna 

Používatelia môžu na zariadení zapnúť/vypnúť 

funkciu sirény 

 

TELEFON 

V tejto ponuke môžu používatelia nastaviť jazyk 

telefónu. 

POKYNY NA ÚDRŽBU 

Čistite mäkkou handričkou, ktorá nepúšťa vlákna. 

Na čistenie zariadenia nepoužívajte čistiace 

prostriedky ani rozpúšťadlá. 

 ZÁRUČNÝ A POZÁRUČNÝ SERVIS 

Opravy a servis možno vykonávať len v 

autorizovanom servise výrobkov EVOLVEO (viac 

na www.evolveo.com), inak môže dôjsť k 

poškodeniu mobilného telefónu a strate záruky. 

Likvidácia: Symbol prečiarknutého 

kontajnera na výrobku, v sprievodnej dokumentácii 

alebo na obale znamená, že v krajinách EÚ sa 

všetky elektrické a elektronické zariadenia, batérie 

a akumulátory musia po skončení ich životnosti 
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likvidovať oddelene ako separovaný odpad. Tieto 

výrobky nevyhadzujte do netriedeného 

komunálneho odpadu. 

   VYHLÁSENIE O ZHODE 

Spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. týmto vyhlasuje, 

že telefón EVOLVEO EasyPhone ID spĺňa 

požiadavky noriem a predpisov, ktoré sa vzťahujú 

na tento typ zariadenia. 

 

Úplné znenie vyhlásenia o zhode nájdete na 

adrese http://ftp.evolveo.com/ce/.  

 

Dovozca / výrobca 

Abacus Electric, s.r.o. 

Planá 2, 370 01, Česká republika 

 

Vyrobené v Číne 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 

www.evolveo.com 

www.facebook.com/EvolveoCZ 

Všetky práva vyhradené. Vzhľad a technické 

špecifikácie výrobku sa môžu zmeniť bez 

predchádzajúceho upozornenia. 

http://ftp.evolveo.com/ce/

